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«Museum & Scola» – scolaras e scolars exponan
In manual edì da l’associaziun Museums Grischuns

� Realisar cun ina classa da scola 
in’exposiziun en in museum munta per 
tut las persunas involvidas ina gronda 
sfida. Tuttina datti buns motivs per sa 
laschar en sin in tal project: in’atgna 
exposiziun lascha enavos tar tut ils 
participads regurdientschas restantas 
e las scolaras ed ils scolars s’acquis-
tan abilitads ch’els pon er duvrar pli 
tard en la vita professiunala. Il manual 
«Museum & Scola» sa drizza a la magis-
traglia ed a las manadras ed als manaders 
da museums. El è vegnì edì il 2012 da 
l’associaziun Museums Grischuns a basa 
d’experientschas praticas ch’èn vegnidas 
rimnadas en rom d’in project da barat 
cultural. Il manual gida ad organisar 
in’exposiziun cun structurar la lavur en 
singulas fasas, las qualas vegnan descrit-
tas a moda concreta e survesaivla. E betg 
il davos spera Museums Grischuns da 
pudair carmalar cun il guid ina u l’autra 
classa supplementara en in dals numerus 
museums dal Grischun: «Nus sperain da 
pudair dar a Vus cun quest manual intgi-
nas infurmaziuns praticas e da motivar 
Vus d’As participar a tals projects. In pro-
ject d’exposiziun cun ina scola po num-
nadamain far blers plaschairs. Las portas 
dals museums èn avertas per ulteriurs 
projects d’exposiziun communabels.»

La fasa iniziala
En l’emprim pass, la fasa iniziala, sto l’ex-
posiziun vegnir planisada bain. Per cuntan-
scher ils megliers resultats pussaivels ston

las scolastas ed
ils scolasts e las
persunas re-
sponsablas per
il museum sa
cunvegnir cle-
ramain davart
las finamiras e

per part er integrar las scolaras ed ils scolars
en ils process da decisiun: tscherner il tema
da l’exposiziun e definir ils locals d’exposi-
ziun ed ils objects museals a disposiziun. En
questa fasa da lavur vegnan elavurà il pre-
ventiv ed eruidas las funtaunas da finanzas.
I vala da coordinar termins e responsabla-
dads, discussiunar infurmaziuns a terzs e re-
parter las lavurs che suondan. La rait da
contacts respectiva sto vegnir resguardada.
Tut las decisiuns vegnan documentadas en
scrit. Quai spargna temp ed evitescha int-
schertezzas ed eventualas discussiuns post-
eriuras.

La fasa da retschertga
Durant la fasa da retschertga vai per sa fa-
migliarisar cun il tema ed ils eventuals ob-
jects d’exposiziun. D’avantatg èsi era da

planisar avunda temp per s’infurmar da-
vart la concepziun da l’exposiziun. Cus-
segls pon dar ils responsabels per il mu-
seum, però era concepiders d’exposiziuns
spezialisads che vegnan engaschads da
museums pli gronds. Tut tenor èsi d’avan-
tatg d’emprender gia ordavant ulteriuras
abilitads sco per exempel la tecnica da ma-
nar intervistas u diriger la camera. Per rim-
nar objects èsi prudent da sa fatschentar
cun tecnicas d’inventarisaziun, per ch’i na
capitian nagins sbagls cura ch’ils objects
emprestads vegnan restituids.

La fasa d’organisaziun
Durant la fasa d’organisaziun sto vegnir 
sclerida la maniera da la preschentaziun, 
la tscherna dals objects e la repartiziun da 
las localitads. Per pudair prender questas 
decisiuns èsi impurtant d’enconuscher 
las localitads d’exposiziun sco era las pus-
saivladads dals meds d’agid tecnics a dis-
posiziun. En questa fasa sto la savida rim-
nada vegnir reducida sin in concept d’ex-
posiziun chapibel. Per far ina tscherna 
plausibla èsi bun da sa metter en la situa-
ziun d’in visitader dal museum che vesa 
per l’emprima giada l’exposiziun.

I vala la paina da far ina skizza da la lo-
calitad d’exposiziun e d’inserir ils ele-
ments d’exposiziun. Impurtant è da betg 
emblidar d’infurmar vicendaivlamain 

davart las decisiuns ed ils ulteriurs pass da 
lavur – entaifer il team da scolaras e sco-
lars e tranter il museum e la scola. Even-
tualmain ston era terzas persunas vegnir 
integradas en il barat d’infurmaziuns

L’installaziun da l’exposiziun
Per l’installaziun da l’exposiziun vegnan 
ils objects, ils maletgs e las tavlas d’infur-
maziun plazzads en il museum e mess en 
la dretga glisch. Ils utensils ed ils agids da 
preschentaziun, sco per exempel stgabel-
las u podests, vegnan mess a disposiziun 
gia ordavant. Durant installar l’exposizi-
un na dastg’ins betg emblidar las preten-
siuns conservatoricas dals objects dal 
museum. Per evitar donns durant l’in-
stallaziun da l’exposiziun vegnan las sco-
laras ed ils scolars era famigliarisads cun 
l’applicaziun dals objects. Ins sto far stim 
che la successiun da l’exposiziun saja lo-
gica e chapibla. A la fin èsi recumandabel 
da far ina runda cun in’egliada critica tras 
il museum; mancan infurmaziuns im-
purtantas? U ston singuls objects vegnir 
spustads per che l’exposiziun saja pli cle-
ra? Po in object sa far valair meglier en in 
auter lieu u è in text pli legibel là?

L’avertura da l’exposiziun
Quest chapitel tracta las chaussas organi-
satoricas: organisar l’entira vernissascha 
incl. las invitaziuns, concepir ils placats 
da reclama, rediger las communicaziuns 
da pressa, planisar l’apero e las visitas gui-
dadas tras l’exposiziun. Las incumbensas 
ston esser structuradas bain e repartidas 
a moda clera, cunquai che tut las lavurs 
ston vegnir preparadas a medem temp. 
Igl è d’avantatg da far in urari e da pers-
vader las gidantras ed ils gidanters da sa 
participar al «grond di».

Barat cultural – 
da la teoria a la pratica

Il barat cultural è stà in subproject da las 
organisaziuns che s’engaschan per la lin-
gua e cultura Lia Rumantscha, Pro Gri-
gioni Italiano ed Uniun dals Gualsers en 
il rom dal project «Museum & Scola – 
Museum & Schule – Museo & Scuola» 
inizià da Museums Grischuns. En quest 
connex han differentas classas dal stgalim 
primar e superiur dal Chantun concepì 
exposiziuns e fatg visitas vicendaivlas: la 
sisavla classa primara da Glion è viagiada 
a San Vittore, e las scolaras ed ils scolars 
da San Vittore èn vegnids a Glion ed en 
Val Stussavgia. La classa da la Val Müstair 
ha visità l’exposiziun da scolaras e scolars 
ad Arosa, e la classa gimnasiala da Schiers 
è stada en visita tar il stgalim superiur da 
Poschiavo. Las scolaras ed ils scolars da 
Poschiavo han visità la classa da Schiers. 
En tut en var 100 persunas stadas en via-

di en in museum d’in auter territori lin-
guistic.

En il rom da quest barat èsi vegnì 
communitgà en tut las trais linguas chan-
tunalas ed en tudestg gualser. L’incum-
bensa è stada quella che mintgina e mint-
gin posinscuntgerssia discurrer en sia lin-
gua materna e vegnia tuttina chapì dals 
auters. Las scolaras ed ils scolars han pel-
vaira cumprovà in diever nuncumplitgà 
da la lingua: els han communitgà cun 
mauns e pes e mintgatant mors or ils 
dents cun singuls pleds. Uffants bilings 
han fatg da translaturs, els han consultà 
vocabularis e scolaras e scolars pli vegls èn 
sa gidads cun l’englais. En il barat cultu-
ral èn las singulas linguas – surtut il ru-
mantsch ed il talian – era vegnidas cum-
paregliadas ina cun l’autra. Ils uffants bi-
lings (dus mattatschs da la Mesolcina ed 
in mattatsch da Glion), ch’èn sa gidads 
sco translaturs, èn stads loschs da lur en-
conuschientschas da la lingua ed era da 
lur derivanza. Sco exempel duai vegnir 
allegà Francesco, in Talian che viva a Gli-
on. Cura che las scolaras ed ils scolars èn 
sortids dal tren a San Vittore, ha el tra-
glischà dal plaschair ed ha ditg: «Quai ve-
sa gea ora sco tar nus en l’Italia. Il pli gu-
gent restass jau qua.»

Facit
Las manadras ed ils manaders dal project 
han vis ch’ils inscunters han fatg impres-
siun als uffants e giuvenils. Els han fatg 
atgnas experientschas cun la bilinguitad 
u trilinguitad e singuls dad els han sur-
vegnì gust sin dapli: emprender meglier 
talian, tgirar il barat tranter las linguas e 
culturas. Auters han cumpareglià lur 
atgna lingua (il rumantsch) cun il talian 
e tschertgà parallelas, damai gia fatg sezs 
ina sort da linguistica cumparativa.

Las scolaras ed ils scolars han tractà la 
lingua a moda fitg creativa, tant quai che 
pertutga il chapir sco er il sa far chapir. 
Tut en tut ha la communicaziun funcziu-
nà excellentamain malgrà las differentas 
linguas, cunquai che tuts èn sa servids ul-
tra da la communicaziun verbala era da 
la mimica e gestica nunverbala. Dasper 
las scolaras ed ils scolars rumantschs di-
scurrivan er intginas scolaras ed intgins 
scolars dals dus auters territoris linguis-
tics ultra da lur lingua materna anc ina u 
schizunt duas autras linguas ed han 
uschia pudì far – mintgatant cun la de-
tga superbia – da translaturas e transla-
turs.

Cunquai che las legendas d’intginas 
exposiziuns eran mintgamai redigidas en 
duas u schizunt trais linguas (Müstair, 
San Vittore, Poschiavo e Glion), èn ils gi-
asts dal museum danovamain vegnids 
confruntads cun la trilinguitad dal Gri-

schun e forsa che l’in u l’autra è sa fatg in 
pèr patratgs davart la situaziun linguistic-
culturala.

Sco facit pon ins dir ch’il project ha
chattà fitg buna accoglientscha tar tut
las persunas participadas. La collavura-
ziun ha enritgì tant las scolas sco ils mu-
seums. «Nus faschessan danovamain
part ad in project d’exposiziun, igl è stà
per nus ina grondiusa experientscha»,
aud’ins da vart dals museums e dals sco-
lasts. Surtut il barat linguistic da las sco-
laras e dals scolars – ch’è vegnì sustegnì
da las trais organisaziuns che s’enga-
schan per la lingua – ha gì tar tuts in fitg
bun resun. E tgi sa, forsa datti sin fun-
dament da las visitas vicendaivlas da las
classas da scola anc uss ina u l’autra ami-
cizia per sms u facebook?

Per las organisaziuns che s’engaschan 
per la lingua – Lia Rumantscha, Pro Gri-
gioni Italiano ed Uniun dals Gualsers – 
signifitga l’eco positiv da mantegnair vi-
navant il contact per pudair mussar als 
uffants e giuvenils durant lur temp da 
scola la ritgezza linguistica e culturala, als 
manond sur ils cunfins da las singulas cu-
minanzas linguisticas.

Museums Grischuns
Il Grischun ha var 80 museums ed è cun 
quai ina da las parts dal mund cun ils pli 
blers museums. L’onn 1981 è vegnida 
fundada l’Associaziun Museums Gri-
schuns sco organisaziun da tetg dals mu-
seums dal Grischun. Museums Gri-
schuns represchenta ils interess dals mu-
seums e dals archivs culturals envers il 
Chantun, ils partenaris surregiunals e la 
publicitad.

Museums Grischuns sustegna er ils 
museums sezs cun ina cussegliaziun pro-
fessiunala en tut ils champs da la lavur 
(collecziunar, conservar, documentar, in-
termediar etc.). L’uniun coordinescha e 
promova la collavuraziun tranter ils mu-
seums ed ils archivs culturals, las institu-
ziuns chantunalas e las instituziuns da 
medem gener extrachantunalas. En in 
mandat da prestaziun cun il Chantun ga-
ranteschan l’uniun ed il secretariat da 
porscher als museums ed als archivs cul-
turals cussegliaziuns, infurmaziuns ed of-
fertas da perfecziunament.

Museums Grischuns ha gia organisà
differents curs davart temas sco sclerir du-
mondas giuridicas; finanziar projects mu-
seals; inventarisar; fotografar; manar tras
il museum; concepir collecziuns; l’istorgia
orala en il museum; tgirar objects. Ultra
dals curs da perfecziunament maina il se-
cretariat ina biblioteca cun cudeschs en
connex cun dumondas che concernan il
sectur museal. En pli po el era dar infur-
maziuns davart experts cumpetents. Pu-
blicaziuns en gasettas vegnan rimnadas en
l’archiv da texts e stattan medemamain a
disposiziun a las collavuraturas ed als col-
lavuraturs dals museums.

 La scola veglia – be ina da las pussaivladads per avischinar uffants e giuvenils al mund da pli baud. FOTO RAINER STURM / PIXELIO

Frontispizi da la 
publicaziun.

Ils museums dal 
Grischun en survista

L’onn 2013 han l’Uffizi da cultura e las
instituziuns purtretadas lantschà il
portal www.museums-grischuns.ch.
Quel cuntegna infurmaziuns detaglia-
das davart mintga museum ed archiv
(adressa, uras d’avertura e.a.), pre-
schenta las singulas collecziuns ed ex-
posiziuns ed infurmescha davart il pro-
gram actual da las uniuns purtadras.
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